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AHHOTaUMA: Ha OCHOBE MOMI0XKEeHUU cucCmeMHo20 rnodxoda 8 cmambee aHa/au3upyemcsi Hay4yHo-memoouye-
ckasi 6aza u nedazozuyeckull UHCmMpyMeHmapul npoekmuposaHusi obpasoeamesibHOU cpeldbl 8 rpoyecce
0byYeHUs1 MEXKYbMYpHOU KOMMYyHUKayuu cmydeHmos-bakanaspos. [lpednoxeHa meopemuyeckas MoOesib
cpedbl U 8bIsiBNIEHbI Nedazoaudyeckue U fnuH2800udakmuyecKkue ¢hakmophbl, 83aUMOCE5I3b KOMOPbIX M0380s151-
em niperio0asamerio Mpoekmuposames 0bpazogamerbHyto cpedy, criocobecmeayrwyo hopMmuposaHuto obpa-
308amesibHOU KOMIEMeHUUU 06yHarouuXcsi U CO8EPLIEHCMBO8AHUIO UX JTUYHOCMHO20 CaMoorpedereHus.
KntoueBble cnoBa: obpaszosamernbHas cpeda, cucmeMHbili nodxo0, Moderib, KOMIOHEHMbI, NPOeKmMuUposa-
Hue, chakmophbl, KOMIEMEeHYUS.

Abstract: the article considers the systems approach to the academic background and practical tools of educa-
tional setting projection in process of intercultural communication training. A proposed pedagogic model relates
constituting theoretic elements to the didactic and practical factors allowing a teacher to project the educative
setting in order to advance main educational competences as well as to contribute to learners’ personality de-
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velopment.
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Mbicnb BblgatoLlerocs dunocoga XX B. Ipu-
xa ®pomma o ToM, UTO «pasBuTne obLiecTa byaet
onpenensitbCs He CTOMNbKO TEM, YTO YENOBEK MMEET,
a CKONbKO TeM, YTO OH MOXET caenatb C TeMm, YTO
UMeeT», OOCTATOMHO MOMHO OTpaXkaeT TeHAeHUUn
COBEpPLUEHCTBOBAHMSA COBPEMEHHOrO 06pa3oBaHus.
KapgauHanbHO M3MEHSIS NO3ULMI0 NIMYHOCTN Kak 06b-
ekTa oby4yeHus, cmnocodcko-negarornyeckasl KoH-
uenumsa «obpasoBaHMe 4vepe3 BCH XU3Hb» BblABU-
raet B Ka4ecTBe CoUMarnbHO 3HAYUMbIX NMPUOPUTETOB
HernpepbIBHOrO 06pa3oBaHUsA TakMe JIMYHOCTHO-OpU-
€HTUPOBAHHbIE KaTeropmm, kak «oby4aemocTb, caMo-
onpegeneHne, camoakTyanu3auusi, coumanuaaums un
passute nHausuayansHoctuy [1, c. 108]. K uucny
Nogo6GHbIX NeJarormyecknx SBMEHU cnegyeT OTHe-
CTN N3yYeHne obpasoBaTenbHON Cpeabl Kak COBOKYIM-
HOCTM MCKXONOro-nNegarormyecknx U AnaakTUHeCcKmx
YCINOBMWIN, CMNOCOOCTBYIOLWNX PasBUTUIO CaMOCTOsI-
TENbHOW NO3HaBaTENbHOM aKTMBHOCTU M NPeLoCTaB-
NSIOWMX JIMYHOCTN BO3MOXHOCTb BbibOpa cobCTBEH-
HOW TpaekTopun 0ByveHus.
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lMocTynat cucTeMHOro nogxoaa o TOM, YTO «CBOW-
CTBa 0ObeKTa Kak LenoCTHON CUcCTeMbl onpeaenstoT-
Csl HEe TONbKO U CTOMbKO CYyMMWPOBAHMEM CBOWCTB
€ro OTAenbHbIX 3M1EMEHTOB, CKOJSIbKO CBOMCTBaMM
ero cTpyktypbi» [2, c. 302-303], onpegenun uenb
OaHHOW CTaTbM, COCTOSILLYI B TOM, YTOObI BbISIBUTb
crneunduky akTopoB NpoekTMpoBaHMs obpasoBa-
TenbHOW cpefbl, 06yCNOBMMBAKOLLMX NHTETPATUBHbIN
XapakTep W LenoCTHOCTb ee CTPYKTYpbl.

OObekTOM [AaHHOIMO0 WUCCrEeAoBaHUSA BbICTyMaeT
pa3paboTaHHas 3apybexHbiMK negaroraMyv Mogerb
yyebHo-npodeccmoHanbHon cpegbl «GROW» (no-
poxaeHue cobcTBeHHoro oneita) [3, c. 208], anpo-
BGupoBaHHasa B xofde kypca «MexKynsTypHoe Kopno-
paTtuBHoe obLleHMe», paspaboTaHHoro ans Oaka-
naBpoB TPETbLEro Kypca oTaeneHuss NHOCTpaHHbIX
A3bIKOB ['YMaHMUTapHOro MHCTUTYyTa HoBocnbupckoro
HaLMOHaNbHOro UCCreoBaTeNbCKOro rocyAapcTBEH-
HOro yHMBepcuTeTa, 0By4alomxcsa no cneumansHoO-
ctn 45.03.02 — NnUHrBMCTUMKA.

Jlormka cuctemHoro nogxoda obycrnosnveaeTt
cnegyrowme KoMnoHeHTbl mogenu « GROW»: «uenb»
(Goal), «pencteutensHocTb» (Reality), «BO3MOXHO-
ctn» (Options) n «cTtpaternsa goctmxeHusa» (Way For-
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ward), oTpaxarwLue cogepaHue KOHUEenuuu «uH-
auesmayanusauuny (the concept of individualisation),
npeanoxeHHon Zakia Sarwar NpUMEHUTENbHO K 06-
YYEHUIO MHOCTpPaHHOMY A3bIky [4, c. 202]. JInyHOCT-
HO-OPUMEHTUPOBAHHbIN XapakTep obyyYeHuns B yCrnoBu-
SIX AaHHOW Cpefdbl akTyanuaupyeT obpasoBaTenbHyo
aBTOHOMHOCTb  OBy4atoLlerocs, peanusyroLyocs
nocpeacTBOM MHAMBUAYANbHOIO Mogxoda yepes ee
KOMMOHEHTbI:

e «uenby». Obyvatomecs MOryT MMeTb pa3Ho-
06pasHble NUYHbIE NPUYMHBI U3YYEHUSA UHOCTPAHHO-
ro s3bIKa;

e «pencTButenbHOCTb». OOyvarlmecsa MoryT
paboTaTb C pasnuU4YHbIMKU Y4ebHbIMU MaTepuanamu,
nmes npu aTom obLume uenwu;

® «BO3MOXHOCTWU». Vicnonb3oBaHue pasHoobpa-
318 OUOAaKTUYECKMX CPEeACTB U hopM AesaATenbHOCTU
o6ecneynT u3yyYyeHne WHOCTPAHHOIO si3blka B AO-
cTynHoM Temne. [penogaBatens MOXET BbICTynaTb
B pPOnv MOMOLLHMKA, HACTaBHMKA, a He «MponoBea-
Huka». (It means that a teacher can be a facilitator
instead of a preacher) [4, c. 202];

e «cTpaterns goctmkeHus». Obyyatomecs, oB-
nagesasi matepuanom, UCNONb3YT WMHOMBUOYAlb-
Hble obpasoBaTenbHble CTUAW. 3HaHWS MOryT ObITb
norny4eHbl IMYHOCTBIO B NPOLIeCCe CaMOCTOSATENBHO-
ro nomcka B COOTBETCTBMM CO CMOCOBHOCTAMU, BO3-
MOXHOCTSIMU 1 MHTEPECaMU, 06pa3yoLLUMN MHONBU-
AyarnbHbli 06pa3oBaTenbHbIA CTUMb KAXKAO0rO0.

Cwncrtemoobpasytowasi  B3aMMOCBA3b  JAHHbIX
3NeMEeHTOB MO3BOMsEeT NpenofaBaTento NocTpouTb
obpasoBaTenbHbI NMPOLIECC Ha OCHOBE MpuHUMNa
amnnudukauumn, «NOHMMaeMoro Kak ycrioBue CBO-
©oQHOro pas3BuTUs, MOUCKA U HaXOXOAEHUS YenoBe-
KoM cebsi B maTtepuarne, oTpaxarolemMm onpeneneH-
Hbln onbIT» [2, c. 96]. B ka4yecTBe nMepcrnekTUBHOW
obpasoBaTenbHONM Lienn BbICTYNaeT camongeHTudgu-
Kauusa NUYHOCTM C MOAEnbk npodeccmoHana Kak
pesynbTaT B3aumMoaencTeusa ¢ yyebHom npodeccmo-
HanbHO-KOMMYHUKaTUBHOW Cpeaon.

CornacHo ¢unococum nparmatuama, coumarnb-
HbI OMbIT HUKOTAA HE AaH YernoBeKy u3HavanbHo. B
npotiecce OeATeNbHOCTA B ONpeaeneHHon cpeae H-
OvBUL NpUoBpeTaEeT 3HaHUSA U HaBbIKW BbINOMHEHNS
coumanbHbIX 3agady, T.e. MPOUCXOAMUT coumanmaaLms
NNYHOCTKN KaK HenpepbiBHbIM npoLecc popmmnposa-
HUSI HaBbIKOB, XXM3HEHHbIX MO3ULMIA U OpPUEHTaLUN.
[MNeparornyeckMMyn OCHOBAHUSIMU U3YYEHUs] OAHHOW
MOZENM BbICTYMaeT NOMOXEHWe neaarorvku coTpya-
HuyectBa LU. A. AMoHawsunu [5], B. A. AcsuHa [6] n
J1. C. BbIFOTCKOro 0 TOM, YTO «y4YE€HMK BOCNUTbIBAETCS
camy» [7, c. 385]. lNenarornka HenpepbiBHOro obpa-
30BaHWsA, paccmaTpuBalollas B KadecTBe CUCTEMO-
obpasytoulero aktopa BO3MOXHOCTb TBOPYECKON
camopeanusauum oby4atolerocs, akTyanuaupyet
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noHMMaHne obpasoBaTenbHON cpeabl Kak negarorv-
YeCKOW cMCTEMbI, NPeACcTaBnsaoLen cobon «LenocT-
HYH0 COBOKYMHOCTb CpeacTB, CnocoboB u hopm npu-
obpeTeHnst U paclUMpeHnss YenoBekoM obLLero ob-
pas3oBaHudA, NpoeCcCUOHarbHON KOMMETEHTHOCTH,
KynbTypbl, BOCMUTAHUS FPaXXOAHCKOW UM HPaBCTBEH-
HOW 3PenocTu, 3CTETUYECKOrO OTHOLLEHUS K AENCTBU-
TenbHOCTUY [2, €. 95].

M3yyeHune cTpykTypbl 0Opa3oBaTenbHONM cpeapl B
noruvke npegnoxexHoro B. B. Bepbuukum 1 O. T Na-
PUOHOBOW pasrpaHuyeHns Mexay NOHATUAMU «KOM-
neTeHuusa» N «koMneTeHTHocTb» [1, ¢. 115] noseo-
nseT cgenatb BbIBO4 O TOM, YTO cpefa BKIOYaeT
cUcTeMy 06bEKMUBHbIX YCINOBUW, COOEpPXKaLLUNXCA B
coumanbHOM U MPOCTPAHCTBEHHO-NPEAMETHOM OKpY-
XeHun, HeobxogmmbIx 4N POPMUPOBaHUSA «0OA3aH-
HOCTEN, NpaB 1 cepbl OTBETCTBEHHOCTU YeroBekay
B BUOE KOMMETEHUMMU, U CyOBLEKMUBHbIX YCINOBUN,
onpefensoLLnxX COBEpLUEHCTBOBaHME «Ncnxodusm-
ONOTMYECKMX, COLMAnbHbIX, JIMYHOCTHBIX, OYXOBHbIX
1 NpodeccnoHarnbHbIX Ka4eCcTB» NMMYHOCTU, COBOKYIM-
HOCTb KOTOPbIX MPOSIBMSIETCA Yepe3 NOHATNE «KOMMe-
TEHTHOCTbY». Pa3rpaHnyeHne faHHbIX YCrOBWUIA BBO-
ONT B onepauuoHanusaumio uccnegoBaHus noHATNE
«npocpeccnoHanbHasa  couuanusauusa  CTygeHTOB»
Kak mpoLecc, B KOTOPOM WHTerpauus u gestenbHas
camopeanusauus crneuvanucTta BbICTynarT pesyrb-
TaTOM aKTUBHOTO OBMafEHUs NMMYHOCTLIO Npodheccu-
OHarnbHbIMW 3HAHVUSMMU Y KOMMNETEHLMSIMU, CUCTEMOM
LLEHHOCTEN N HOPM coumanbHO-NPodeCcCMoHanbHOM
ponu, obpasylLimx coaepXaHue OObEKTUBHOMO W
CyObEKTUBHOIO KOMMOHEHTOB MNpPOeCcCuoHanbHoOM
coumanusaumm B ycrnoBusix obpasoBaTtenbHou cpe-
abl.

BosHukas npu B3aumogencTeun cybbekTtoB 06-
pasoBaTernbHOro npolecca, KOMNeTeHUUN NpeacTas-
NST cobon «HEKOTOPble BHYTPEHHUE, NOTEeHUManb-
Hbl€, COKPbITbIE MCUXONOrnYeckne HoBooOpasoBaHUs
(3HaHusA, NpencTaBneHnsi, NporpaMmmbl (anropuTMbl)
OEeNCTBUIA, CUCTEMBI LIEHHOCTEN N OTHOLLEHUI), KOTO-
pble 3aTeM BbISIBNAOTCH B KOMNETEHTHOCTAX YenoBe-
Ka Kak akTyanbHbIX, AeATENbHOCTHbIX MPOSBIIEHMSXY
[1, c. 112]. JaHHOe nonoxeHue oTpaXaeT KOHCTPYK-
TUBHYH PYyHKLUMIO 06pa3oBaTernbHOM Cpefbl, KoTopas
BbICTyNaeT «eQUHCTBEHHbIM BOCNUTaTENbHbIM dhak-
TOpoM», obecneynBatonm, no MHeHuto J1. C. Bbirot-
CKOrO, B3aMMOCB$13b TakMX KOMMNOHEHTOB Npodeccuo-
HanbHOM KOMMNETEHTHOCTM CreLManmcTa, Kak 3HaHus,
YMEHMS, LLEHHOCTW, OMbIT BbIMOMHEHWS OMpeaeneH-
HOW [eATenbHOCTU € (bOpMUPOBAHMEM COLIMAnbHON
MOEHTMYHOCTU JIMYHOCTU B KOHKPETHOW obGpasoBa-
TenbHou cpege [9, c. 176].

Jlormka cuctemHOro nogxoga, paccmatpuBato-
Las aHanuanpyembii 0ObeKT «Kak onpenerieHHoe
MHOXECTBO 3M1EMEHTOB, B3aMMOCBSI3b KOTOPbIX 0O-
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YCINOBMMBAET LEMNOCTHbIE CBOWCTBA 3TOMO MHOXe-
cteay [10, c. 302], onpegenuna akTyanbHOCTb CUCTE-
MaTM3aunm negarornyeckmx U IMHrBOAMAAKTUYECKMX
(haKTOpOB MPOEKTMPOBaHMA obpa3oBaTenbHOWM cpe-
Obl Ha OCHOBE MakpocTpaTtermm «macro strategies»,
NpensioKeHHbIX 3apybexHbiMun meTognctamm Kuma-
ravadivelu B., [11, c. 5], Richards J. [12].

MockonbKky npouecc obyyeHuss «ecTb PYHKUMSA
CUCTEMHBIX XapaKTepucTuk obpasoBaTenbHoOW cpe-
api» [2, ¢. 98], TO «ueneBon 3aka3y» negarormyeckomn
CUCTEMBbI, CMPOEKTMPOBAHHOMW Ha OCHOBE MOZEnu
cpenbl «GROWy, oTpaxaeT coumnanbHyto CyLLHOCTb
obpasoBaTenbHOMO MnpoLecca Kak «akTUBHOMO y4a-
CTWSi CaMoro 4ernoBeka B OCBOEHWUWN KynbTypbl Yeno-
BEYECKMX OTHOLUEHUIN, B POPMUPOBaHMN OnpenerneH-
HbIX coUMarnbHbIX HOPM, poren n yHKLMA, Npuob-
PETEHUN YMEHUA N HABbIKOB, HEOBXOAMMBIX ANs UX
ycnewwHon peanusaunny» [8, c. 543)]. Mcnonb3ysa ma-
KpOCTpaTeruno rnosbIleHUs1 YPpOo8HST OCO3HaHUS Kylb-
mypsbl «raising cultural consciousness», npenoga-
BaTenb pa3BMBaET COLMOKYIbTYPHbIE KOMMETEeHLUN
CTYAEHTOB, onpefensoLwme nx coumanbHy naeH-
TUYHOCTb.

MMonoxeHne cucTtemMHOro nogxoga O TOM, YTO
BCSIKasd CUCTEMa BbICTYMaeT 3fIeMEeHTOM ApYron Me-
Tacuctemsl [13], oOycnoenvBaeT BbIBOA O TOM, YTO
npedmemHo-codepxxamersibHbIl ghakmop obecneyn-
BaeT COOTBETCTBUE NPEegMETHOIO HaMoOTHEHMS Kypca
«MexKkynbsTypHoe KoprnopaTuBHOe obLieHne» npo-
deccuorpamme 1 TpeboBaHUSM 0Opas3oBaTeENbHOIO
cTtaHgapTa. CTpykTypupoBaHue y4yebHoro marepua-
fa Ha OCHOBE MakpocTpaTerMm «KOHmekcmyanusa-
yusi sA3bIKkogo2o Mamepuanax («contextualizing lin-
guistic input»), «obecrneyeHue coyuarnbHOU 3Ha4uMo-
cmu» («ensuring social relevance») npngaert aTomy
KOMMOHEHTY cpefbl AUHAMUYHbIN, NPOrHOCTUYECKNIA
Xapakrep.

lMonoxeHne cucteMHOro nogxoda, Mo KOTOpo-
My «KaXdbll 4YernoBeKk crnocobeH okasaTb TO WUNn
WHOE BIUSIHWE Ha UTOroBble pesynbraTthl» [2, ¢. 18],
NMo3BONSAET paccMaTpuBaTb MNOAFOTOBKY JIMYHOCTMU
K npodeccuoHanbHON camopeanunsauun Kak WH-
TEPaKTUBHO-TEXHOMOrMYEeCKkU  pbaktop, peanunsy-
€MbIi C MOMOLLbI0 MaKpoCTpaTernnm «ucrnosib308a-
HUe UuHmMyumusHoU agpucmuku» («activating intu-
itive heuristics»), «passumue ob6paszogamesnbHoOU
asmoHomHocmu» («promoting learner autonomy»),
«pacwmpeHne obpasoBaTefibHbIX BO3MOXHOCTEN»
(«maximizing learning opportunities»), cosgaroLmx
ycnoeusi gns Bblbopa cTydeHTOM Mogenu obydye-
HWSI, HanpaBEeHHOW Ha pacKpbITUE W pasBUTME €ro
NIMYHOCTHBIX U 0OpasoBaTenbHbIX CMbICMOB. poek-
TMPYS OeATENbHOCTHYIO POfb CTyAeHTa KakK CMbICIO-
BOW (poKyC JaHHOrO KOMMOHEHTa cpeabl, Npenogasa-
Tenb UCMNOMb3yeT apceHarn pasHoobpasHbIX UrPOBbIX,
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pedrneKkcnBHbIX, AuanoroBbix hopm obyyeHus, nepe-
cTaBasi «4yBCTBOBaTb cebs B ponv rpaMModoHa, He
MMEIOLLEro CBOEro rofioca 1 MowLero 10, YTo nog-
cKasblBaeT nnacTtuHkay [7, c. 386].

OTnuunTenbHbIM NMPU3HAKoOM cpedbl BbICTYMa-
€T ee KOMMYyHUKamueHbIl hakmop, OWNarnornyHble
dopMbl 1 cpeacTBa peanu3aumm KOTOporo no3Bons-
10T CTyAeHTaMm «npourpatb» peneptyap npodeccuo-
HanbHO-KOMMYHUKATUBHOIO MOBEAEHUS B YCMOBUSAX
MEXKYIbTYPHOrO KOHTeKcTa. Vcnonb3oBaHue npeno-
AaBaTternemM MakpocTpaTerni «nogaepxanve y obyya-
€MOro yBepeHHOro BnageHust a3bikom» («foster lan-
guage awareness»), «MCMnofib30BaHNe COBOKYMHOCTM
A3bIKOBbIX yMeHun» («integrating language skills»)
npesBpaLlaeT aHrMUNCKNIA S3bIK B MIHCTPYMEHT COBEp-
LUEHCTBOBAHWS CTYOEHTaMU MEXKYNLTYPHON KOMMY-
HUKATUBHOW U NIMHIBUCTUYECKOM KOMMNETEHLUN.

lMonoxeHne CUCTEMHOIO MoaxoAda, COrfacHoO Ko-
TOPOMY «KaXKAbI YernoBek, NPUHMMAatOLLMIA ydYacTne
B MogepHu3aumm yy4ebHO-BOCMMTATENBHOMO Mpo-
Lecca, onupasicb Ha npeabiayLuin onbIT, Npu3BaH
NPOrHO3MpoBaTb CBOM AEWCTBUS Kak Jlornyeckoe
npoaorikeHne npeabictopumn» [2, c. 18], oTpaxa-
€T CyTb coyuasbHO-TU4HOCMHO20 hakmopa obpa-
3oBaTenbHoM cpedbl. C MOMOLLLI0 MakpocTpaTervm
«YMEeHbWeHUe paccoaracosaHHOCmu 80 832r1510ax»
(«minimizing perceptual mismatches»), «obecreve-
Hue g3aumoldelicmeusi Yepe3 docosapusaHue» («fa-
cilitating negotiated interaction») npenogasartenb mo-
KET «MHCTPYMEHTUPOBATb y4YeHMe kak CBOOOOHO M3-
BupaemMyo y4eHVKOM OedATenbHOCTb, T.e. co34aBaTb
Hauny4lime ycrioBust AN ero ueneHanpasneHHoro,
coumansHOro 1 negarormyeckn 3Ha4MMoro pasBuTuUs,
BOCMNUTaHUs, oboraleHns 3HaHUSMK 1 ONbITOM» [5,
c. 181]. AHanns cTygeH4eckux camopednekcuin cBu-
OETENbCTBYET, YTO «MOrPY>KEHNE» CTYAEHTOB B CNpO-
€KTUPOBaHHy0  MpoeCcCnoHanbHO-OPUEHTUPOBAH-
HYI0 CcoUManbHO-KyNbTYPHYO cpedy MO3BONSET UM
COBEpPLUEHCTBOBATb JIMYHOCTHbIE KayecTBa, YMEHUs
N HaBblKN, HEOOXOAMMbIE B TPYAOBOW AEATENBHOCTU.
CTyneHTbl OTMEYaloT, YTO AenoBble Urpbl, NMPOBOAU-
Mble B ¢opMe npodeccMoHanbHO-KOMMYHUKaTUB-
HbIX TPEHWHroB, NMOMOratT OBMafeTb MNpPeLMETHOWN
M coumanbHOM CTOpOHaMu Oyayllen coumanbHOWn
ponu, TeM caMblM CMOCOOCTBYS pasBUTMIO npodec-
CUOHAaNbHON NOEHTUYHOCTUN KaK «TBEPAO YCBOEHHOIrO
M NIMYHOCTHO MpuHMMaemoro obpasa cebsi Bo BceMm
GoraTcTBe OTHOLUEHUA JIMYHOCTU K OKpYyXaroLiemy
mMupy» [14, c. 12].

MogBoaa wuTorm aHanu3a (pakTopoB MNPOEKTU-
poBaHns obpasoBaTenbHOW Cpefbl Ha OCHOBE Cu-
CTEMHOro Mnoaxona, HeoOXOAMMO MOAYEPKHYTh, YTO
CoUManbHO-NIMYHOCTHbLIE  MPUOPUTETBI  MOCTUHAY-
CcTpuanbHOro oO6LlecTBa akTyanuaupylT MUCCUIO
BbICLLUEN LLUKOMbl KaK MHCTUTYTa NPOogeCcMoHansLHoro
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camopasBuTusa u coumanmsauun. CounanbHas naeH-
Tudmkaumus oby4aroLLmMxcsi MpoucxoanT B npolecce
CaMOCTOSATENbHOW TpaHcopmaL M1 counanbHO-Npo-
heccuoHarnbHOro onbiTa B COOCTBEHHbIE LIEHHOCTU U
ybexaeHnsa B yCrnoBusaX MHOA3bIYHON obpasoBaTerib-
HOW cpefbl, KOMMOHEHTbI KOTOPOW 0ByCroBunu cne-
aywlwune negarormyeckue U NUHrBOAMAAKTMYECKME
hakTopbl NPOEKTUPOBAHMUS:

e LieneBon akTop — «LEerby, OTpaXkatoLnin KOH-
LuenTyanbHble OCHOBAHUA U TEOPETUYECKME MPUHLM-
Mbl NPOEKTUPOBaHNS 06pa3oBaTeENbHON CPeabI;

e NpeaMeTHO-cofepXKaTernbHbI (hakTop — «aen-
CTBUTENbHOCTbY, ONPEeaENSIOLLMA peanv3aumio NpuH-
uuna amnnudukaumm B obpasoBatenbHOM npouecce;

® VHTEPaKTUBHO-TEXHOSOIMYECKU paktop —
«BO3MOXXHOCTUY, OTpaXkawLui BapuaTUMBHOCTb Me-
TOOMK W TEXHOMOrMN MNPOEKTUPOBaHUS NPOdOUNN-
poBaHHOW 0Opa3oBaTenbHON TpPaeKkTopuu, Cnocob-
cTBylOLWEN  NpocheccuoHansHO-KOMMYHUKATUBHON
coumanusaummn IMYHOCTY;

e COLMarnbHO-NIMYHOCTHbLIN hakTop — «CTpaTerus
OOCTUKEHUSA», ONTUMUIUPYIOLLNIA pa3BuTE npodec-
CMOHanbHO-ITMYHOCTHBIX MHTEPECOB.

B3anmocBA3b AaHHbIX hakTOPOB ONpeaensieT co-
JepXaHne xapakTepucTuk obpasoBaTenbHOW KoMme-
TEHUMKN CTYOEeHTOB, hOpMUpyeMbIX B NpoLiecce B3au-
MOAENCTBUSA CO CpeoMn:

® [MHAMWYHOCTb: KOMMETEHUMUN MOCTOSIHHO Me-
HAKOTCS C UBMEHEHUEM COLMarnbHbIX YCIOBUK, C Ha-
KOMMEHHbIMU 3HAaHUAMU, YMEHUAMU U HABbIKAMMU;

e OpveHTauusa Ha byayliee: NPosABSIETCS B CMO-
CoBHOCTM opraHn3oBaTb CBOE AarbHellee obpa3so-
BaHWe, onMpaeTcs Ha NIMYHOCTHbIE KayecTBa, cop-
MUPOBaHHbIE C y4eToM TpeboBaHun byayuiero;

e [esTENbHOCTHLIA XapaKkTep: BblpaXaeTcs B
0000LLEHHBIX YMEHNSX B COMETAHUN C NPEAMETHbLIMU
3HaHMAMUN B KOHKPETHBIX CUTYaLMsIX;

® HaLENEeHHOCTb Ha caMmopeann3aumio: NposiBs-
€TCsl B MOBbILLEHNN BO3MOXHOCTU XMU3HEHHOW CaMo-
peanusauumu [2, c. 64].

B ycnoBusix nemarormveckon obpasoBaTenb-
HOW cpefdbl, peanuayoLLen Ha NpakTKe MosioXKeHne
J1. C. BbIroTCKOro 0 TOM, YTO «HE TaK BaXXHO Hay4uTb
N3BECTHOMY KONMYECTBY 3HaHWS, Kak BOCIUTaTb yMe-
HMe NprobpeTaTb 3TN 3HAHUSA U NONb30BaTLCA UMUY
[7, c. 385], 0By4eHne MHOA3LIYHOW MEXKYNBTYPHOW

Hoeocubupckuli 80eHHbIU UHCMUMymM UMEHU 2e-
Hepana apmuu U. K. Slkoernesa solick HayuoHansHoU
esapduu Poccutickoti ®edepayuu
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ECTHHR

npodecCcuUoHanbHOM KOMMYHMKaUMn TpaHcopmmpy-
eTCcsa B caMOoakTyanu3aumuio NMYHOCTU Yepes ajanTa-
umto yyebHoro npouecca Kk MHTepecam 1M BO3MOXHO-
cTam obyyatoLlerocs kKak npodpeccmroHana u uneHa
obuecTtBa.
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